
Vedhgter

for

Al-Ayn Almennyttig Fond

§1

Fondena navn er "ALAyn Almen-
nyttig Fond".

§2

Fondens er ikkeærhvervsdrivende
og almennyttig.

§3

Fondens grundkapital består af
den kapital, der på tidspunktet for
underskrivelsen af denne fundats
er indskudt af stifteren Al-'Ayn So-
cial Care Foundation, inkorporerel
velgørenhedsorganisation registre-
ret i England og Wales under vel-
gørenhedenr. 1103700, hvis hjem-
eled er på 3.etiege, Unit 5, 297-
303 Edgware Road, Colindale,
London NWg 6 NB"

Fondens grundlmpttal udgør kr.
1.000.000.

Bes§relsen kan vedtage kapital-
fofiøielse til konsolidering af
grundkapitalen med op til25% p.a.
af årets disponible overskud.
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Charter

of

F{-Ayn Almennyttig Fond

1

The name of the Foundation is "Al-Ayn
Almennyfiig Fond".

2

The fund is a non-business driven charity
tund.

3

The basic capital of. the Foundation con-
sists of the capital that has at the time of
the signing of this Gharter been contrib-
utad by the founder Al-Ayn §ocial Carc
Foundation, CharitablE lncoryorated Or-
ganisation registered in England and
Wales under charity number 1163706,
whose registered office is at Third Floor,
Unit §, 297-$03 Edgnrare Road, Colin-
dale, London NW9 6NB

The initial capitel sf the Foundation
amounts to DKK 1,000.000.

The Board may adopt a capital increaae
for consolidation of the initial capital by up
to 25 % p.a. of the availahle profit for the
year.
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lGpitalen vil foreligge i værdipapi-
rer, fast ejendom inklusive investe-
ringsejendornme i EU, andre aktl-
ver og bankindeståender og skal
stedse anbrirqes i overensstem-
melse med de til enhver tid gæl-
dende regler. Fonden skal investe-
re ien domicil-ejendom i Danmark
som skal bruges tilfondens kontor
og til nogle af fondens aktiviteter
på markedsvilkår. Fonden kan op-
tage lån til at finansiere denne in-
vestering.

Der er ikke tillagt stifteren eller an-
dre særlige rettigheder eller forde-
Ie.

§4

Renter og udbytte af Fondens for-
mue efter afholdelse af alle med
driften forbundne omkostninger
anvendes til nedennævnte formål:

Forebyggelse eller lindring
af fattigdom og økonomisk
nød ved at bevilge økono-
misk tilskud og anden bi-
stand til forældreløse bøm
og andre personer i nød
og/eller velgørende organi-
sationer eller andre organi-
sationer, der arbejder for fo-
rebyggelse eller lindring af
fattigdom . og økonomisk
nød;

Forebyggelse eller lindring
af sygdom blandt forældre-
løse børn og andre perso-
ner i nød ved køb af medi-
cinsk uds§r og/eller øko-
nomisk tilskud til organisati-
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The capital will be available in securities,
real property including real estate invest-
ments in other EU countries, other assets
and bank deposits and shall at all times
be invested in accordance with the rules
in force at any time. The fund shall invest
in a building in Denrnark which shall be
used as an office by the fond and for
§ome of the fond's activities. The fund is
allowed to obtain loan finance to make
the investment possible.

The founder or othem has/have not been
granted any special rights or benefits.

4

lnterest and yield on the assets of the
Foundation after payment of all costs re-
lated to operation shall be spent on the
objects mentioned below:

1. The prevention or relief of poverty
and financial hardshiP bY Pro-
viding: grants, items and services
to orphans and other individuals in
need and/or ctarities, or other
organisations working to Prevent
or relieve poverty and financial
hardship;

2. the prevention or rellef of sickness
among orphans and olher indivi-
duals in need, by purchasing
medical equipment and/or Provid-
ing grants to organisations working
to prevent or relieve sickness;
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oner, der arbejder for at fo-
rcbygge eller lindre syg-
dom;

Udvikling og udbredelse af
uddannelse;og

Stille til rådighed eller bistå
med tilvejebringelse af facL
liteter, udstyr og anden bi-
stand til varetagelse af inte-
resser inden for social triv-
sel, herunder rekreative ak-
ttviteter og fritidsaktiviteter,
for personer, der måtte ha-
ve behov for sådanne facili-
teter, udstyr og anden bi-
stand grundet deres ung-
dom, alder, ffsiske eller
mentale skrøbelighed eller
invaliditet, økonomisk nød
eller sociale omstændighe'
der i øvrigt, med det formåt
at forbedre deres livsbetin-
gelser.

§5

Fonden ledes af en bes§relse på
3 - 7 medlemmer.

Bestyrelsesmedlemmer fratræder
med udgangen af det år, hvori de
fylder 70 år.

Nye medlemmer vælges af de alle-
rede udpegede. A-Ayn $ocialCare
Foundation, en velgørenhedsor-
ganisation inkorporeret under
lrak's love, og registreret hos Ge-
neralsekretariatel for Ministenådet,
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the advancement of education;
and

to provide or assist in the provision
of facilitiæ, equipment and
services in the interests of social
welfare for recreation or other
leisure time occupation for
individuals who have need of such
facilities, equipment or services by
reason of their youth, age, infirmity
or disability, financial hardship or
social circumstances with the
object of improving their conditions
of life.

5

The foundation is managed by a Board of
3-7 rnemberc.

Board members resign at the end of the
year in whidr they reach the age of 70.

New members are appointed by the
members already appointed. Al-Ayn So-
cial Care Foundation, a charitable organ-
isation incorporated under the laws of
lraq, and registered with the generalSec-
retariat for the Council of Ministers,
NGOs directorate, with certificate number

3.

4.

lv.
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NGO's Direktorat med certifikat nr.
lZ 71970, og hvis registreret
adresse er hos AI-Ayn Social Care
Foundation, Building 2127, Road
41 Al-Zahra Neighbourhood 425,
AI-Kadhimiyya, lraq, der kan ud-
pege to medlemmer af bestyrel-
§en.

§6

Bestyrelsen vælger for et år ad
gangen blandt Eine medlammer en
formand og en næsformand. For-
mand og næstformand kan altid
blive udskiftet.

§7

Bestyrelsen kan antage en direk-
tør.

§8

Bestyrelaen aflrolder møde, når
formanden skønner det påkrævet
eller såfremt mindst et af bes§rel-
sens medlemmer, direktøren eller
Erhverusstyrelsen anmoder der-
om. Over halvdelen af bestyrel-
sene medlemmer ekalvære til ste-
de, heriblandt formanden eller
næEtformanden for at der l«an

træffes beelutninger. Beslutninger
træffes ved almindelig stemme-
flerhed. Ved EtEmmelighd er for-
mandeno reepektive næstforman-
dens stemme udslagsgivende.
Møder kan afholdes {sisk, elek-
tronisk ved e-mail eller SKYPE
eller lignende.
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lZ 71970.and whose registered address
is at ALAyn Social Care Foundation,
Building 2127, Road 41 Al-7,ahra Ne§h-
bourhood 425, Al-Kadhimiyya, lraq can
appoint 2 memberc of the board.

6

The Board elects for one year a chairman
and a deputy chairman from among its
members. The chairman and the deputy
chairman can be changed or reælected
at any time.

7

The Board may employ an executive of-
ficer.

I
The Board holds a rneeting when it is
deemed necessary by the chairman or if
at least one of the members of the Board,
the executirre ofiicer or the Danish Busi-
ness Authoris requests a meeting. More
than half of the members of the Board
muEt be present, including the chairman
or the deputy chairman in order for deci-
sions to be made. Decisions are made by
a simple majority of votes, ln the case of
equality of votes, the chairman or the
deputy chairman has the caoting vote.
Meetings ean be held physhally, elec-
tronically by e-mail or $KYPE or the like.

The Board may prepare rules of proce-
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Bes§relsen kan udarbejde foret-
ningsorden med retningslinjer for
den praktiske og økonomiske ad-
ministration af Fonden, herunder
forholdet mellem bes§relsen og
administrator.

§e

Fonden tegnes al
2bestyrelsesmedlemmer i for-
ening.

§10

Fondens regnskabsår er kalender-
året.

Fonden aflægger regnskab udar-
bejdet i overensstemmelse med
god regnskabskik og i øvrigt under
iagttagelse af gældende lov.

Fondens overskud efter skat og
eventuel konsolidering anvendes
henholdsvis hensættes til uddeling
efter Fondens formåljfr. § 4.

Fonden udpeger hvert år en god-
kendt revisor. Genvalg kan finde
sted.

§11

Ændringer af nærværende ved-
tægter kan vedtages af bestyrel-
sen med 2/3 majoritet, men er kun
gyldige med Civilstyrelsens god-
kendelse.
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dure with guidelines for the practical and
financial management of the Foundation,
including the relationship between the
Board and the manager.

I

The Foundation is legally bound by the
joint signature of two Board members.

10

The financial year of the Foundation is
the calendar year.

The Foundation presents linancial state-
ments prepared in accordance with gen-
erally accepted accounting principles and
generally in cornpliance with cunent leg-
islation.

The profit after tax and conEolidation, if
any, of the Foundation is applied or re-
served for grants in accordanæ with the
objects of the Foundation; see clause 4.

Every year the Foundation appoints an
approved auditor. The auditor may be re-
elected.

11

Amendments to thiE Charter måy be
adopted by the Board with two-thirds ma-
jority but are valid only with the approval
of the Danish Department for Civil Affairs.
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§12

Disse vedtægter er undergivet
dansk ret og fondens hjemsted er
væmeting for alle søgsrnå!. Ved-
tægfierne er udarbeidet på dansk
og på engelsk. I tilfælde af forskel-
le iteksten, skal den danske tekst
have forrang frem for den engel-
ske.

København, den_2018
Som bestyrelsesmedlemmer:

G*"ÅU"J

Maiham Mahddi Jawad Jawahiri
ru

ø*y)
---&------
Haider Mohammed l&dhim
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12

This Charter is governed by Danish law
and the domicile of the Foundation is the
venue for all legal proceedings. The
Charter is preparcd in Danish and in Eng-
lish. ln the event of differences in the
woding the Danish wording prevails over
the English wording.

Gopenhagen, _2018
As memberc of the board:

E*"^ Åu*J
Esam AbdulJnlelAbed

Maitharplahdd i Jauad Jawahiri

&:ffi
__..._b...-
Haider Mohammed Kadhim

For stifteren:
Som bes§relsesmedlemmer:

ARl4{0 Nrxt6fr

For the incorporator:
As member of the board:

[\tua63n
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advlklt fl {r

D: j.145,ttr54

l:. nrsr{i:;rrlr.+r rll,:

Y§DT,dfrT}T§TIIJ-I§G

I forhr:rld dl der af hesq,relsen den 3"
,,\lmcnnl,trig sond (C\T. nr. 39?I"3SS3)

t.

Yeeitrogr*ns § 5, stk. 3 erssrtes med lblgende bestemmeise:

'?§.yr'»rcdlra»xtr?*lsrr *f ds o//trr* udpr,gr&. "4/-,,1ya Sodal dare l,,itxtdalia, ItttrfiMliqfia4 $t
*{4*n*ltrd'twyadsalion auderlqql louem i hngl«*d og w'ahs øed rcgitttvrirtgtnu»tner I I g6§B J , oq
$t,i"r *gisft'trvtlc aårersr r ?g\-jg j l:igtu* Road, Oalidale, Llal*d Ktqqrto»t, Nlyrg ;NIJ, fun
ø dsttgt, ø w e d l« m tre r a! ht.r ty re /.* ».,,

;.
Ilcr ir"rclsmt*s følgenclc r:yc § 12 i vecltægtcn;

"l 'uf l':orti*rr ap/otaitg 
'k'a/ 

rfua.r.farnuc anrcnder i at,rftnstle»?fit«lsr tutr .Fonrlett .fh»nii/, 
*

1.

V*dxrgrenx *dfigr:re § l2 bfiv*r med ændrjngen rit § 13,

Æ:indring*rn* har'irkning lira firndsmvnclighcdcns g*clkcndelse af r.ecltægrsænclringen.

§ålcdrli v*drng*r pn bcsryr*isesmnde clen I J/0g- Z0Zz

au$flrsr 20i8 gr:dkrndte tedragt for Ål_r\r.n
forctages følgendc enclringcr:

§*p i"rss1'5,1s.1s*ii$:*dJrrnmcr:

J-
?*o*Abd _

åisanr A}:*iul..|*lcl Åbcd
i\Iahcldi 

J au,rcl J lwahi ri

r s i -./. tt.tt- _.--

J"J'''l+*{'t:'-
t

I {ai*{er SJrlr*mme*l K*slhirn

I IÅ Ytr &-t A t\ N ÅI) \,{ }l{ A,,,^ N t,A R.t,liS t,, I"s ti Å tlÅnrali*y.*dr'?? ,$hi l2$r,r ld*lrrrh*rn r. ill,'ti:t4g,ltl4(1 .\trl nr.li,r,.1[.(]\.ll.nr, l6§r.l{l?_{lt
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